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Definizioni
distacco e 
trasferta in

ITALIA

Å[ΩƛǇƻǘŜǎƛdel distaccosi configuraquandoun datore
di lavoro, per soddisfare un proprio interesse, pone
temporaneamenteuno o più lavoratori a disposizione
di altro soggetto per l'esecuzionedi una determinata
attività lavorativa. (Art. 30D. Lgs. n. 276/2003ςLeggeBiagi)

ÅIl lavoratore è in trasferta quando viene
«temporaneamentecomandato a prestare la propria
opera in un luogo diverso da quello in cui deve
abitualmenteeseguirla». (Cass. n. 8135/2008)



Definizioni
distacco UE

άόΧύ ǇŜǊ lavoratore distaccatosi intende il 
lavoratore che, per un periodo limitato, svolge il 
proprio lavoro nel territorio di uno Stato membro 
diverso da quellonel cui territorio lavora 
abitualmenteέΦ (Art. 2, comma 1 Direttiva 96/71)

ÅNozione più ampia di quella
italiana.
ÅInclude tutti i casi in cui un

lavoratore, abitualmente occupato
in uno stato, svolge
temporaneamenteil proprio lavoro
in uno stato diverso se ŎΩŝuna
prestazionedi servizi
ÅRientrano nella nozione

comunitaria di distacco anche le
ipotesi di lavoratori inviati in
trasferta, ammessoche vi sia una
prestazionedi servizi



Le libertà e 
gli interessi 

in gioco

ÅLibertà di prestazione dei servizi (artt. 
49, 54, 56 e 57 TFUE);

ÅLibertà di circolazione dei lavoratori 
(art. 45 TFUE);

ÅTutela dei lavoratori;

ÅTutela della concorrenza.



Le fonti 
europee ÅRegolamento Roma I (593/2008)

ÅDirettiva distacco (96/71)
ÅDirettiva enforcement(14/67)
ÅNuova Direttiva distacco (18/957)

ÅRegolamenti previdenza
(883/2004-987/2009-265/2012)



Le fonti europee
Regolamento n. 593/2008 (Roma I)

sulla legge applicabile alle obbligazioni contrattuali

Principio generale libertà di scelta delle parti (art. 3)

norme di applicazione necessaria (art.9)

Eccezioni la scelta non deve privare il lavoratore di 
protezione (art. 8 comma 1)



Le fonti europee
Regolamento n. 593/2008 (Roma I)

Art. 8 Contratti individuali di lavoro

1. Un contratto individuale di lavoro è disciplinato dalla legge scelta dalle parti
conformementeŀƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭƻ3. Tuttavia, tale scelta non vale a privare il lavoratore della
protezione assicuratagli dalle disposizioni alle quali non è permesso derogare
convenzionalmentein virtù della legge che, in mancanza di scelta, sarebbe stata
applicabilea normadeiparagrafi2, 3 e 4 delpresentearticoloΧ)

2. Nella misura in cui la leggeapplicabileal contratto individualedi lavoro non sia stata
sceltadalleparti, il contratto è disciplinatodalla leggedel paesenel qualeo, in mancanza,
a partire dal quale il lavoratore, in esecuzionedel contratto, svolgeabitualmente il suo
lavoro. Il paese in cui il lavoro è abitualmente svolto non è ritenuto cambiato
quando il lavoratore svolge il suo lavoro in un altro paese in modo
temporaneo.
3. Qualorala leggeapplicabilenon possaesseredeterminata a norma del paragrafo2, il
contratto è disciplinatodalla leggedel paesenel quale si trova la sedecheha proceduto
ad assumereil lavoratore.

4. Se ŘŀƭƭΩinsieme delle circostanze risulta che il contratto di lavoro presenta un
collegamentopiù stretto con un paesediverso da quello indicato ai paragrafi 2 o 3, si
applicala leggedi tale diversopaese.



Direttiva n. 96/71
Distacco di lavoratori in una prestazione di servizi

1. Ètrasposizionelegislativadi giurisprudenzaUE;

2. È sulla libera prestazionedi servizi e non sulla
tutela del lavoro;

3. È direttiva di coordinamento, non di
armonizzazione;

4. Non definisce la legge applicabile,ma tenta di
disciplinarele normedi applicazionenecessaria



Direttiva n. 96/71
Distacco di lavoratori in una prestazione di servizi

3 tipi di distacco (art. 2)

ÅPer prestazione trans-nazionale
di serviziversoimpresaΨŎƭƛŜƴǘŜΩ

ÅPer trasferimento presso
aziendadello stessogruppo;

ÅDispostodaApL.



Direttiva n. 96/71
Distacco di lavoratori in una prestazione di servizi

Standard minimi di tutela del paese di destinazione (art. 3)

in 7 settori specifici:

a) periodi massimidi lavoroe minimi di riposo;

b) durata minima delle ferie;

c) tariffe minime salariali,compresemaggiorazioniper straordinario;

d) condizionidi cessionetemporaneadei lavoratori;

e) sicurezza,salutee igienesul lavoro;

f) condizionidi lavoroe di occupazionelavoratricimadri e minori;

g)misurecontro la discriminazione.

- Standardrinvenibili nella leggeo nei contratti collettivi.



Direttiva n. 96/71
Il problema delle tariffe minime salariali

Caso Sähköalojen - CGUE, 12.2.2015
causa C-396/13

Azionedel sindacatofinlandesenei confronti di una società
polaccain un appaltodi costruzioni.

Perla Corte,

costituisconoparte integrantedel salariominimo:

a) Indennitàdi distaccoin quantonon rappresentirimborso
spese;

b) Indennitàper tragitto giornalieroalloggio/cantiere;

c) Gratificaper ferie.

nonvannoricompresenel salariominimo:

a) Accollodi spesedi alloggio;

b) Buonipastoo indennitàdi vitto.



Direttiva n. 96/71
Distacco di lavoratori in una prestazione di servizi

-Cooperazioneamministrativa(art. 4);

-Vigilanzae controllo (art. 5);

-Accessoalla tutela giurisdizionale(art. 6)



Direttiva n. 2014/67
Enforcement

Obiettivi

ÅMigliorare la cooperazionetra le
autoritàdeidiversiStati;
ÅDefinirele responsabilitàdi ciascun
Paeseper la verifica del rispetto
dellecondizionidi lavoro;

ÅDefinire misure di ispezione
condivise;

ÅDefinireƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻsanzionatorio.



Direttiva n. 2014/67
Enforcement

Prevenzione degli abusi (art. 4)
Indizidi autenticità del distacco:
- perƭΩƛƳǇǊŜǎŀ(e.g.: luogodi sede,luogodi assunzionedei
lavoratori, legge applicabile ai contratti con i clienti,
numerodi contratti ecc.);

- per il lavoratore (e.g.: limiti di tempo, ,tipo di attività,
rientro e ripresa del lavoro, pagamentodelle spesedi
viaggioe alloggioecc.).

Nessunodegliindiziè di per sédeterminante.



Direttiva n. 2014/67
Enforcement

- Accessoalle informazioni (art. 5): creazionedi siti web
nazionalicontutte le informazioninecessarie.

- Cooperazioneamministrativa (artt. 6-8): cooperazione
obbligatoriae gratuita tra le autorità nazionali,anchea
fini ispettivi.

- Rafforzamentotutela giurisdizionalee amministrativa
dei lavoratori (art. 11): nello StatoΨƻǎǇƛǘŀƴǘŜΩi lavoratori
possonoagire in giudiziosino a 2 anni dopo e possono
rivolgersidirettamentealleautorità di controllo.

- Responsabilitàsussidiariadella committente (art. 12):
facoltàdegliStati.



Direttiva n. 2014/67
Enforcement

Obblighi amministrativi e misure di controllo (art. 9)
- obbligo di presentare una dichiarazionepreventiva alla data di inizio del

distacco;
- obbligo di conservaretutti i documenti relativi al distacco(es. contratto di

lavoro,cert. A1, bustepaga);
- obbligodi trasmettere la documentazioneagli organi ispettivi anchedopo la

fine del distacco;
- obbligo di tradurre la documentazionenella lingua ufficiale del paesedove
ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁè stataresa;

- obbligodi designareuna personadi contatto con le autorità del paesein cui
ƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁè resa;

- obbligodi designareuna personadi contatto per mantenerei rapporti con le
parti sociali.



Direttiva n. 2014/67
Enforcement

Sanzioni (art. 20)

Tutti gli Stati le hanno
previste:

- Per violazione degli 
adempimenti 
amministrativi.

- Per violazione dei diritti 
dei lavoratori distaccati.



Previdenza

TFUE,artt . 151e ss. - Politicasociale
Art. 153 TFUE: ά[Ω¦ƴƛƻƴŜsostienee completa l'azionedegli
Stati membri nei seguentisettori: (Χ) c) sicurezzasocialee
protezionesocialedei lavoratoriέ
Soft-law: previsioniprogrammatichee di indirizzo;
Hard-law: Regolamentinn. 883/2004, 987/2009e 265/2012.

Χmanonesisteun regimeprevidenzialeeuropeo.

[Ω¦ƴƛƻƴŜinterviene per garantire il coordinamento dei
sisteminazionali.
Normedi coordinamentoNONdi armonizzazione.



Previdenza

Principi fondamentali
1. Paritàdi trattamento;
2. Unicità del regime

previdenziale;
3. Territorialità;
4. Totalizzazione dei

periodiassicurati;
5. Esportabilità della

prestazione.



Previdenza

Deroghe al principio di territorialità

-distaccotemporaneo;

-attività lavorativain paesidiversi.



Previdenza

Il modello A1
/ƻǎΩŝΚ

- documentoportatile (PD)che documentaƭΩŀǎǎƛŎǳǊŀȊƛƻƴŜprevidenzialedel lavoratore nel
paesedi provenienza.

Comesi ottiene?

- domanda ŀƭƭΩLbt{dal 1° settembre 2019 solo telematica attraverso il ΨŎŀǎǎŜǘǘƻ
ōƛŘƛǊŜȊƛƻƴŀƭŜΩΣcompilando il modulo telematico scaricabile qui:
https://www.inps.it/bussola/visualizzadoc.aspx?sVirtuAlURL=/Messaggi/../MessaggiZIP/M
essaggio%20numero%20218%20del%2020-01-2016_Allegato%20n%201.pdf&iIDLink=-1

- [ΩŜǾŜƴǘǳŀƭŜrichiestadi prorogaallaDirezioneRegionaleINPS;

Comesi gestisce?

- Siconsegnacopiaal lavoratore(ogginon sononecessaritimbro e firma).

È molto opportuno ottenerlo prima ŘŜƭƭΩƛƴƛȊƛƻdel distacco,anche se CGUE6.9.2018 ha
ammessopossibilitàdel rilasciodel certificatoA1 anchedurante o dopo.

https://www.inps.it/bussola/visualizzadoc.aspx?sVirtuAlURL=/Messaggi/../MessaggiZIP/Messaggio%20numero%20218%20del%2020-01-2016_Allegato%20n%201.pdf&iIDLink=-1


Gli adempimenti 
e le condizioni 
per il distacco 

nei diversi paesi

Sito web UE con info su distacco:

https://europa.eu/youreurope/citizens/work/work-abroad/posted-workers/index_it.htm

Link a tutti i siti nazionali.

https://europa.eu/youreurope/citizens/work/work-abroad/posted-workers/index_it.htm


Focus su 
Germania

Sitowebnazionalededicatoalle imprese:
https://www.zoll.de/EN/Businesses/Work/Foreign-domiciled-employers-posting/foreign-domiciled-employers-
posting_node.html

https://www.zoll.de/EN/Businesses/Work/Foreign-domiciled-employers-posting/foreign-domiciled-employers-posting_node.html


Germania
leggi rilevanti

ÅLegge sul salario minimo
(Minimum WageAct)

ÅLegge sul distacco
(PostedWorkers Act);

ÅLegge contro il lavoro clandestino
(Act to Combat Undeclared Work and Unlawful 
Employment)

La Germania non ha ancoraattuato la nuova direttiva



Germania
obblighi

Notifica preventiva
In via telematica previa registrazione sul portale: https://www.meldeportal-
mindestlohn.de/Meldeportal/form/display.do?%24context=4BA57DC962D79D981F
E6

Il sito è in tedesco e inglese, ma vi sono istruzioni pratiche in italiano per la 
registrazione e per la compilazione dei moduli in un allegato in pdf: 
https://www.meldeportal-
mindestlohn.de/Meldeportal/aentg/documents/Informationen_in_italienisch.pdf

Informazioni richiesteΥ Řŀǘƛ ŘŜƭƭŀ ǎƻŎƛŜǘŁ ΨǳǘƛƭƛȊȊŀǘǊƛŎŜΩΤ ƭǳƻƎƻ ŘŜƭ ŘƛǎǘŀŎŎƻΤ Řŀǘŀ Řƛ 
inizio e fine (prevista) del distacco; luogo di conservazione dei documenti relativi al 
distacco; dati personali e indirizzo in Germania del rappresentante della società 
distaccante; dati personali e indirizzo tedesco di chi può ricevere comunicazioni per 
la società distaccante; dati personali dei singoli lavoratori distaccati e durata del 
loro distacco.

https://www.meldeportal-mindestlohn.de/Meldeportal/form/display.do?%24context=4BA57DC962D79D981FE6
https://www.meldeportal-mindestlohn.de/Meldeportal/aentg/documents/Informationen_in_italienisch.pdf


Germania
notifica preventiva

PostedWorkers Act - obbligo di notifica solo nei settori:

ÅGestione dei rifiuti, inclusi servizi di pulizia o 
manutenzione invernale delle strade;

ÅServizi di formazione e di addestramento, cosi come 
intesi dal secondo e terzo volume del Codice Sociale 
Costruzioni pubbliche e industrie legate alla costruzione;

ÅServizi postali;

ÅServizi di pulizia di edifici;

ÅAgricoltura, silvicoltura e orticoltura;

ÅAssistenza sanitaria;

ÅTrasformazione e conservazione di carni o produzione di 
prodotti a base di carne;

ÅServizi di sicurezza;

ÅLƴŘǳǎǘǊƛŀ ǘŜǎǎƛƭŜ Ŝ ŘŜƭƭΩŀōōƛƎƭƛŀƳŜƴǘƻΤ

ÅServizi di lavanderia per clienti commerciali.

Minimum WageAct - obbligo di notifica solo nei settori:
ÅPredisposizione o smantellamento di fiere e mostre;
Å Industria edile;
Å Industria della carne;
ÅSilvicoltura;
ÅRistorazione e servizi per hotel;
ÅPulizia industriale;
Å Industria del trasporto passeggeri;
ÅSettore delle fiere e del divertimento;
ÅTrasporti e industria logistica associata;
ÅProstituzione.

Esenzionedagli obblighi di notifica stabiliti dal Minimum 
WageAct nel caso (da documentare) di:
- lavoratore con retribuzione - durante il periodo di lavoro 

in Germania ςǎǳǇŜǊƛƻǊŜ ŀ ϵ нΦфру ƭƻǊŘƛ ŀƭ ƳŜǎŜΤ
- Lavoratore con retribuzione mensile regolare superiore a 
ϵ нΦллл ƭƻǊŘƛ ŀƭ ƳŜǎŜ ǇŜǊ ƛ ŘƻŘƛŎƛ ƳŜǎƛ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘƛ ŀƭƭϥƛƴǾƛƻ 
in Germania.



Germania
condizioni minime di lavoro

LasocietàΨŘƛǎǘŀŎŎŀƴǘŜΩgarantiscecon una suadichiarazioneil rispetto delle
seguenticondizioniminime di lavoro:

ÅSalariominimo;

ÅFerieannualiminime(20gg./anno sesettimanadi 5 gg.);

ÅOrariomassimodi lavoro(48h/settimanadi media);

ÅPeriodiminimi di riposo(30 min. dopo 6h; 45 min. dopo 9 h; 11h tra 2 gg.;
44h consecutivedopo1 sett.);

ÅCondizioniper la fornitura di lavorotemporaneo(interinale);

ÅSicurezza,salutee igienesul luogodi lavoro;

ÅMisurepreventivea tutela dellelavoratricimadrie dei minori;

ÅParitàdi trattamento tra uominie donnee misureantidiscriminazione.



Germania
salario minimo

SalariominimoimpostodalMinimumWageAct:ϵ9,19/ora lordi.

Dal1° gennaio2020:ϵ9,35/ora lordi.
Χma il salario minimo potrebbe esserecondizionatoanche dalla contrattazione
collettivaoltre chedallecondizionispecifichedel lavoro.

Informazionirilevantisonodisponibilial seguenteindirizzoweb:
https://www.zoll.de/EN/Businesses/Work/Foreign-domiciled-employers-
posting/Minimum-conditions-of-employment/Minimum-pay-pursuant-Minimum-
Wage-Act/Where-to-obtain-information/where-to-obtain-information_node.html

InformazionispecifichepossonoessererichiesteŀƭƭΩ¦ŦŦƛŎƛƻInformazioniGenreale
pressola Dogana(ZentraleAuskunftZoll):
https://www.zoll.de/EN/Contact/Enquiries/enquiries_node.html o via mail:
enquiries.english@zoll.de

https://www.zoll.de/EN/Businesses/Work/Foreign-domiciled-employers-posting/Minimum-conditions-of-employment/Minimum-pay-pursuant-Minimum-Wage-Act/Where-to-obtain-information/where-to-obtain-information_node.html
https://www.zoll.de/EN/Contact/Enquiries/enquiries_node.html


Germania
altri obblighi

Conservazionedei documenti:

fino a due anni dopo la cessazionedel
distacco i seguenti documenti in
tedesco: contratto di lavoro,attestazioni
ǎǳƭƭΩƻǊŀǊƛƻdi lavoro, buste paga e
attestazionidi pagamento.

Collaborazione con le autorità di
controllo:

ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŁcompetenteè quelladoganale
(Zoll)



Germania
sanzioni

Violazione delle delle condizioni minime
di lavoro o mancatacollaborazionecon gli
organi ispettivi:

- sanzionifino aϵ500.000.

Violazione degli obblighi di notifica o
conservazionedei documenti:

- Sanzionifino aϵ30.000(maxϵ5.000per
mancataconsegnadi documenti).

Responsabilità sussidiaria della società
utilizzatrice



Nuova Direttiva n. 2018/957

Stati Europa centro-
orientale, tradizionali 
ΨŜǎǇƻǊǘŀǘƻǊƛΩ Řƛ Ƴŀƴƻ 
ŘΩƻǇŜǊŀ

Stati Europa occidentale, 
ǘǊŀŘƛȊƛƻƴŀƭƛ ΨƛƳǇƻǊǘŀǘƻǊƛΩ Řƛ 
Ƴŀƴƻ ŘΩƻǇŜǊŀ

Modifica la direttiva 96/71


